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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des 
soumissions - TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

Title - Sujet
Tactical Air Coordination Suite
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8476-185751/B
Client Reference No. - N° de référence du client
6000412936
File No. - N° de dossier
036qd.W8476-185751

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Time Zone

Eastern Daylight Saving
Time EDT

LETTER OF INTEREST
LETTRE D'INTÉRÊT

F.O.B. - F.A.B. Specified Herein - Précisé dans les présentes
Plant-Usine: Destination: Other-Autre: 

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Briere-Provost, Mathieu
Telephone No. - N° de téléphone FAX No. - N° de FAX
(819) 420-6029 (    ) (   )    -    
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE
101 COLONEL BY DR.
CP01 ADM (Mat)
OTTAWA
Ontario
K1A0K2
Canada

Fuseau horaire
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à 02:00 PM

2020-01-29on - le

Issuing Office - Bureau de distribution
Defence Communications Division. (QD)
11 Laurier St./11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III, 8C2
Gatineau, Québec K1A 0S5

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG
PW-$$QD-036-27599

Buyer Id - Id de l'acheteur
036qd

Date 
2020-01-28

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Signature Date

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

See Herein

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N°de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur
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CLARIFICATIONS ET INFORMATIONS POST-DDR 

 

Le but de cette dernière modification de la DDR est de préparer l'industrie au processus de DDP et 
d'informer des changements au projet ASCCM TACS. 

 

1. Afin de faciliter le processus de demande de propositions (DDP), nous vous recommandons de nous 
envoyer une confirmation de votre cote de sécurité pour les niveaux Canadien Confidentiel et 
Confidentiel de l'OTAN, ainsi que votre code de fournisseur, à l'autorité contractante à 
Mathieu.briere-provost@pwgsc.gc.ca. Si vous n'en possédez pas déjà une, veuillez consulter le site 
Web du Programme de sécurité des contrats de Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/introduction-fra.html). 

 
2. Veuillez noter que tous les délais de livraison des exigences de priorité 1 sont passés de 3 mois à 6 

mois après l'attribution du contrat. Ce changement sera officialisé lors de la publication de la DDP. 
 

3. Exigences et évaluation de la démonstration TACS: 
 

3.1. L'ébauche de l'annexe de la DDP relative à la démonstration peut être demandée auprès de 
l'autorité contractante à Mathieu.briere-provost@pwgsc.gc.ca. Il est à noter que ces 
documents sont en ébauche et susceptibles d’être modifiés. La collecte rapide de ces 
documents est destinée à faciliter les préparatifs de la démonstration.  

 
3.2. Le MDN encourage les soumissionnaires à utiliser leurs propres émulateurs et outils à des fins 

de démonstration. Si l'exigence relative à des outils et / ou des émulateurs GFS particuliers est 
jugée inévitable, un avis préalable des demandes doit être envoyé à l'autorité contractante à 
Mathieu.briere-provost@pwgsc.gc.ca    

 
3.3. L'évaluation de la démonstration TACS se concentrera sur la disponibilité et l'état de 

préparation de chaque solution. La disponibilité d'un système / sous-systèmes est définie 
comme l'existence d'une solution physique et tangible. L’état de préparation d'un système / 
sous-système est définie comme étant pleinement mise en œuvre et intégrée. 
 

4. Sur la base des discussions avec l'industrie lors des réunions de la DDR, Canada examinera et 
modifiera certains aspects techniques de la DDP, y compris, mais sans s'y limiter, les points 
suivants:   
 
4.1. Les normes de mise en œuvre du service de diffusion intégrée (IBS), exigence 6.1.11., seront 

retirées de la portée actuelle du TACS et seront développées et intégrées dans les futures 
tâches d'amélioration du TACS. 

 
4.2. Toutes les exigences liées à l'interface de traitement et d'échange de données VMF, VMF 

canadienne et SADL seront priorisées en priorité deux (P2), conformément au document RFP 
TACS-A2-Appendice-POD, et ciblées pour la version finale de les TACS (FOC). 

 



4.3. L'implémentation des fonctions liées à Link-16 doit être conforme uniquement à MIL-STD ou 
STANAG lors de la première livraison de TACS (IOC). Le TACS doit être conforme aux deux 
normes lors de la livraison finale (FOC). 

 
4.4. Le besoin opérationnel de certaines exigences sera revu et leur catégorie (obligatoire / cotée) 

sera éventuellement modifiée en conséquence. 
 

4.5. La priorité de livraison des exigences obligatoires et cotées sera revue et réajustée 
conformément à la portée de mise en œuvre révisée. 

 
4.6. Le plan de démonstration sera modifié et sera axé uniquement sur les capacités essentielles. 

 
4.7. La matrice de notation des exigences cotées sera revue et réajustée en fonction des besoins 

opérationnels examinés. 
 

5. En ce qui concerne spécifiquement le contrat d'acquisition et aux fins de la formulation de l'offre, le 
budget indiqué dans la DDR ne reflète que les licences initiales, la formation et la documentation. 
On peut s'attendre à ce que les coûts liés aux tâches DND626 et aux achats optionnels dépassent ce 
plafond. 
 

6. Publication de la DDP 
6.1. La publication de la DDP est prévue pour début mars. 
6.2. La publication de la DDP dépend de l'examen et de l'approbation du gouvernement et peut être 

sujette à d'autres retards. 
 

7. À compter d’aujourd’hui, toute correspondance doit être adressée, par écrit, dans l'une ou l'autre 
des langues officielles du Canada, à l'autorité contractante de TPSGC identifiée ci-dessous, par 
courriel à Mathieu.briere-provost@pwgsc.gc. 

 
 
Mathieu Brière-Provost 
Agent d’approvisionnement senior 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des approvisionnements, QD-RA 
819 420-6029 
Mathieu.briere-provost@pwgsc.gc.ca 

 


